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Администрация сельского поселения  «Пожег»
___________________________________________________________________________

  «Пожöг» сикт овмöдчöминса администрация

ПОСТАНОВЛЕНИЕ 
ШУÖМ 
 24 февраля 2014 года                                                                             № 10
                                                      Республика Коми

Усть-Куломский район

с. Пожег

	Об оперативной группе в составе пункта сбора и посадки граждан на транспорт в сельском поселении «Пожег»


Во исполнение постановления администрации муниципального района «Усть-Куломский» от 16.05.2013г. № 783 «О создании оперативных групп в составе пунктов сбора и посадки граждан на транспорт в сельских поселениях на территории муниципального района «Усть-Куломский», в целях организации и проведения на территории сельского поселения «Пожег» эвакуационных мероприятий в чрезвычайных ситуациях природного и техногенного характера, постановляю:

1. Создать оперативную группу в составе пункта сбора и посадки граждан на транспорт в сельском поселении «Пожег».

2. Утвердить состав оперативной группы в составе пункта сбора и посадки граждан на транспорт в сельском поселении «Пожег» согласно приложению № 1.

3. Утвердить Положение об оперативной группе в составе пункта сбора и посадки граждан на транспорт в сельском поселении «Пожег» согласно приложению № 2.

4. При необходимости, оперативной группе в составе пункта сбора и посадки граждан на транспорт в сельском поселении «Пожег» осуществлять свою деятельность в селе Пожег, деревнях Вомынбож, Кекур, Пожегдин, Великополье, поселках Нижний Ярашъю и Ярашъю.

5. Ведущему специалисту администрации сельского поселения «Пожег» - начальнику оперативной группы в составе пункта сбора и посадки граждан на транспорт в сельском поселении «Пожег» Сенькиной Нине Борисовне   до 01 июня 2014 года  разработать организационные документы и документы по планированию эвакуационных мероприятий оперативной группы в составе пункта сбора и посадки граждан на транспорт в сельском поселении «Пожег» и организовать учебу личного состава оперативной группы и взаимодействие с представителями организаций, поставляющих по договорам  и  соглашениям  автомобильный транспорт, имущество, средства связи, источники электроснабжения, передвижные медицинский пункт, пункт питания и обеспечения предметами первой необходимости в распоряжение оперативной группы в составе пункта сбора и посадки граждан на транспорт в сельском поселении «Пожег».

6. Контроль за исполнением настоящего постановления возлагаю на себя.

Глава сельского  поселения «Пожег»                                           Н.А.Шахова
Сенькина Нина Борисовна

8(82137)98710
Утвержден 

постановлением администрации

сельского поселения «Пожег»

от 24 февраля 2014г.  № 10
(приложение № 1)

С О С Т А В

оперативной группы в составе пункта сбора и посадки граждан на транспорт сельского поселения «Пожег»

	1.1. Звено управления

	Сенькина Н.Б.
	-
	ведущий специалист администрации сельского поселения «Пожег» (начальник оперативной группы)

	Сенькина А.А.
	-
	зам. гл. бухгалтера администрации (заместитель начальника оперативной группы) (по согласованию)

	Шустикова Т.В.
	-
	учитель МБОУ «СОШ» с.Пожег  (секретарь оперативной группы) 

	1.2. Звено оповещения и сбора эвакуируемых граждан 

	Сенькина С.Б.
	-
	заведующая Пожегодского филиала ГАОУ ДОД РК «РЦДО» (начальник звена) (по согласованию)

	Уляшева Е.А.
	-
	художественный руководитель Пожегодского ДК (заместитель начальника звена) (по согласованию)

	Сенькина В.М.
	-
	бухгалтер администрации (посыльный) (по согласованию) 

	Лопырева Е.Н.
	-
	заведующий Пожегдинского клуба МБУК «ЦКС» (посыльный) (по согласованию)

	1.3. Звено регистрации и учета эвакуируемых граждан

	Сенькина П.Б.
	-
	библиотекарь (начальник звена) 

	Бугримова А.А.
	-
	главный бухгалтер администрации (заместитель начальника звена) (по согласованию)

	Третьякова С.Н.
	-
	библиотекарь (регистратор) (по согласованию)

	Амурова И.Е.
	-
	бухгалтер администрации (регистратор) (по согласованию)

	Мингалев А.Н.
	-
	работник ВУС администрации (регистратор) (по согласованию)

	1.4. Звено формирования колонн, отправки и сопровождения

эвакуируемых граждан



	Третьякова А.Р.
	-
	 ведущий специалист администрации СП «Пожег» (начальник звена)

	Третьякова Н.Н. 
	-
	 бухгалтер СПК «Пожег» (заместитель начальника звена) (по согласованию)

	Третьякова Е.Б. 
	-
	 учитель МБОУ «СОШ» с. Пожег (формирователь) (по согласованию) 

	Лажанева Т.Г.
	-
	 учитель МБОУ «СОШ» с. Пожег  (формирователь) (по согласованию) 

	Сенькина О.Г.
	-
	 младший воспитатель МДОУ Пожегодский детский сад с. Пожег (формирователь) (по согласованию) 

	
	
	

	
	
	1.5. Звено обеспечения

	
	
	

	Шахов М.Е.
	-
	директор Дома культуры с.Пожег (комендант ПЭП) (по согласованию)

	 Стол справок

	Сенькина М.Е.
	-
	бухгалтер администрации СП «Пожег» (по согласованию)

	Голосова А.И.
	-
	бухгалтер администрации СП «Пожег» (по согласованию)

	 Пост охраны общественного порядка

	Лажанев Э.В.
	-
	Участковый уполномоченный полиции (по согласованию)

	Демин Е.Е.
	-
	пенсионер (по согласованию)

	Комната матери и ребенка

	Третьякова О.Ю.
	-
	фельдшер Пожегодской АВОП (по согласованию)

	Мартюшева Т.Н.
	-
	медсестра врача общей практики Пожегодской АВОП (по согласованию)

	 Медицинский пункт

	Игнатов Р.В.
	-
	врач общей практики Пожегодской АВОП (по согласованию)

	Мингалева И.Ю.
	-
	акушерка Пожегодской АВОП (по согласованию)

	Мартюшева А.Д.
	-
	медсестра врача общей практики Пожегодской АВОП (по согласованию)

	 Пункт питания и обеспечения предметами первой необходимости

	Чисталева Л.И.
	-
	заведующая школьной столовой при МБОУ «СОШ» с. Пожег (по согласованию)

	Лажанева А.Е.
	-
	повар школьной столовой при МБОУ «СОШ» с. Пожег (по согласованию)


	Примечание:
	1.
	Каждый член оперативной группы в составе пункта сбора и посадки граждан на транспорт в сельском поселении «Пожег» обязан своевременно информировать начальника оперативной группы через секретаря об изменениях должности по месту работы, номеров служебного, домашнего и сотового телефона, домашнего адреса.

	
	2.
	Время сбора членов оперативной группы в составе пункта сбора и посадки граждан на транспорт в сельском поселении «Пожег» по сигналу «ОБЪЯВЛЕН СБОР» у начальника оперативной группы - 30 минут.


Звено обеспечения целесообразно формировать по соглашению из работников одной из организаций общественного назначения (МОУ «СОШ», МДОУ «Детский сад», МУК «Дом культуры» и др.).

Пост охраны общественного порядка целесообразно формировать по соглашению из сотрудников полиции Отдела МВД РФ по району.

Комнату матери и ребенка целесообразно формировать по соглашению из работников одного из муниципальных дошкольных образовательных учреждений (МДОУ «Детский сад»).
Медицинский пункт целесообразно формировать по соглашению из медицинских работников центральной районной больницы или фельдшерско-акушерского пункта.
Пункт питания и обеспечения предметами первой необходимости целесообразно формировать по соглашению из работников небольшого пункта торговли и питания (магазина, ларька, осуществляющего торговлю продуктами питания и предметами первой необходимости). 
Утверждено

постановлением  

Главы администрации 

сельского поселения «Пожег» 

от 24 февраля 2014 г. № 10
(приложение № 2)

ПОЛОЖЕНИЕ

об оперативной группе в составе пункта сбора и посадки граждан
 на транспорт в сельском поселении «Пожег» 

Оперативная группа в составе пункта сбора и посадки граждан на транспорт в сельском поселении «Пожег» создается постановлением администрации сельского поселения «Пожег» для проведения эвакуации (временного отселения) населения на территории сельского поселения «Пожег» из населенных пунктов, которые могут попасть или попадают в зону действия поражающих факторов источника чрезвычайной ситуации на подведомственной территории.
Оперативная группа в составе пункта сбора и посадки граждан на транспорт в сельском поселении «Пожег» предназначена:

для оповещения граждан в населенных пунктах, которые в результате чрезвычайной ситуации могут попасть или попали в зону действия поражающих факторов источника чрезвычайной ситуации на подведомственной территории;

для взаимодействия с организациями, поставляющими по договорам и обеспечивающими пункт сбора и посадки граждан на транспорт водителями и транспортными средствами, палатками, медицинским персоналом и медикаментами, воспитателями и детскими кушетками (кроватками) и игрушками, водой, напитками, продуктами питания и предметами первой необходимости;  

для сбора, встречи, учета и регистрации прибывающих по эвакуации на пункт сбора граждан из возможной зоны или зоны действия поражающих факторов источника чрезвычайной ситуации на подведомственной территории;

для поддержания общественного порядка в зоне ответственности оперативной группы;

для обеспечения граждан, прибывших по эвакуации на пункт сбора и посадки граждан на транспорт, транспортными средствами, водой, напитками, продуктами питания, предметами первой необходимости, оказания им первой медицинской помощи и помощи по уходу за грудными и малолетними детьми; 

для формирования эвакуационных пеших колонн или автоколонн, (автомобильных звеньев), посадки учтенных и зарегистрированных граждан на транспортные средства и их сопровождения на пункт временного размещения пострадавшего в чрезвычайной ситуации населения; 

для осуществления контроля за ходом проведения эвакуации (временного отселения) граждан и представления докладов в Штаб по ликвидации чрезвычайной ситуации о проведении эвакуационных мероприятий.

Свою работу оперативная группа в составе пункта сбора и посадки граждан на транспорт в сельском поселении «Пожег» организует на основе разработанных совместно с отделом по делам ГО и ЧС администрации муниципального района «Усть-Куломский» документов.

На оперативную группу в составе пункта сбора и посадки граждан на транспорт в сельском поселении «Пожег» возлагается:

а) в режиме повседневной деятельности:

разработка совместно с отделом по делам ГО и ЧС администрации муниципального   района   «Усть-Куломский»    календарного    плана   основных мероприятий оперативной группы в составе пункта сбора и посадки граждан на транспорт в сельском поселении «Пожег» по оповещению, сбору, встрече, учету и регистрации прибывающих по эвакуации на пункт сбора граждан из   возможной   зоны   или   зоны   действия   поражающих   факторов источника чрезвычайной ситуации на подведомственной территории, первоочередного жизнеобеспечения, формирования эвакуационных колонн (звеньев) и сопровождения граждан на пункт их временного размещения;

организация плановой подготовки личного состава оперативной группы в составе пункта сбора и посадки граждан на транспорт в сельском поселении «Пожег» к выполнению задач при проведении эвакуационных мероприятий;

ежегодная корректировка документов по организационным вопросам и вопросам планирования эвакуационных мероприятий, расчетов, информационно-справочных данных.

б) в режиме повышенной готовности:

оповещение и сбор личного состава оперативной группы в составе пункта сбора и посадки граждан на транспорт в сельском поселении «Пожег»;

уточнение календарного плана основных мероприятий оперативной группы в составе пункта сбора и посадки граждан на транспорт в сельском поселении «Пожег»;

уточнение совместно с руководителями организаций, физическими и юридическими лицами, имеющими в собственности или в распоряжении автотранспортные средства и поставляющими их по договору в оперативную группу, порядка поставки и использования транспортных средств, выделяемых для обеспечения эвакуационных мероприятий;

уточнение совместно с руководителями медицинских, детских дошкольных образовательных учреждений, организаций торговли и общественного питания, имеющими в собственности или в распоряжении медикаменты, имущество по уходу за детьми, продукты питания и предметы первой необходимости и поставляющими их по договору в оперативную группу, порядка их поставки и использования на пункте сбора и посадки граждан на транспорт; 

уточнение наличия пунктов временного размещения для пострадавшего в чрезвычайных ситуациях населения.

в) в режиме чрезвычайной ситуации (в полной готовности) и с получением распоряжения на проведение эвакуационных мероприятий:

приведение в полную готовность оперативной группы в составе пункта сбора и посадки граждан на транспорт в сельском поселении «Пожег»;

организация развертывания оперативной группы в составе пункта сбора и посадки граждан на транспорт в сельском поселении «Пожег» на пункте сбора и посадки граждан на транспорт, размещенном в здании общественного назначения или в полевых условиях;

оповещение граждан в населенных пунктах, которые в результате чрезвычайной   ситуации   могут    попасть    или    попали    в    зону    действия 

поражающих факторов источника чрезвычайной ситуации на подведомственной территории;

взаимодействие с организациями, поставляющими по договорам и соглашениям на пункт сбора и посадки граждан на транспорт транспортные средства, столы, стулья, палатки, средства связи, источники электроснабжения, медикаменты, имущество по уходу за детьми, воду, продукты питания и предметы первой необходимости;  

встреча прибывающих на пункт сбора транспортных средств, предназначенных для перевозки граждан;

сбор, встреча, учет и регистрация прибывающих по эвакуации на пункт сбора граждан из возможной зоны или зоны действия поражающих факторов источника чрезвычайной ситуации на подведомственной территории;

поддержание общественного порядка в зоне ответственности оперативной группы;

обеспечение граждан, прибывших по эвакуации на пункт сбора и посадки граждан на транспорт, водой, напитками, продуктами питания, предметами первой необходимости, оказание им первой медицинской помощи и помощи по уходу за грудными детьми и детьми дошкольного возраста; 

формирование эвакуационных колонн (звеньев), посадка учтенных и зарегистрированных граждан на транспортные средства и их сопровождение на пункт временного размещения пострадавшего в чрезвычайной ситуации населения; 

осуществление контроля за ходом проведения эвакуации (временного отселения) граждан и представления докладов в Штаб по ликвидации чрезвычайной ситуации о проведении эвакуационных мероприятий.

4. Примерный алгоритм действий оперативной группы в составе
пункта сбора и посадки граждан на транспорт при угрозе возгорания жилых домов в населенном пункте от опасных факторов лесного пожара

Оперативному дежурному администрации МО МР «Усть-Куломский» 

поступила информация из Помоздинского лесничества о том, что лесной пожар в таком-то квартале Великопольского участкового лесничества распространяется в направлении поселка Нижний Ярашъю.
Такого то числа, месяца, года к __ часам __ минутам органы управления и силы территориального, функциональных и объектовых звеньев РСЧС Усть-Куломского района приведены в режим «Повышенной готовности».

Оповещены, собраны и развернуты:

- комиссия по предупреждению и ликвидации чрезвычайных ситуаций и обеспечению пожарной безопасности муниципального района «Усть-Куломский»;

- эвакоприемная комиссия муниципального образования муниципального района «Усть-Куломский»;
- оперативная группа в составе пункта сбора и посадки граждан на транспорт в сельском поселении «Пожег»;

- пункт временного размещения населения муниципального района «Усть-Куломский»;

- спасательные службы муниципального района «Усть-Куломский».

Проведено экстренное заседание комиссии по предупреждению и ликвидации  чрезвычайных  ситуаций  и  обеспечению  пожарной  безопасности

 муниципального района «Усть-Куломский», на котором рассмотрены вопросы защиты населения и территорий от опасных факторов воздействия лесных пожаров. Проанализирована поступившая информация о лесном пожаре в ___ квартале Великопольского участкового лесничества Помоздинского лесничества.

          Комиссией отработаны вопросы:

- оповещения населения и объектов экономики, подготовки к временному отселению населения из опасной зоны лесного пожара;

- осуществлен выезд оперативной группы комиссии по предупреждению и ликвидации чрезвычайных ситуаций и обеспечению пожарной безопасности муниципального района «Усть-Куломский» и организаций в район лесного пожара;

- определены границы и размеры лесного пожара;

- отработаны расчеты на выделение необходимых сил и средств для ликвидации лесного пожара;

- осуществляется сбор данных обстановки, ее анализ и выработка предложений для принятия решений. 

        Отделом  по делам ГО и ЧС администрации организуется  взаимодействие всех звеньев РСЧС по использованию сил и средств для ликвидации лесного пожара, первоочередному жизнеобеспечению пострадавшего населения. 

Такого то числа, месяца, года в __ часов, __ минут оперативному дежурному администрации муниципального района «Усть-Куломский» от руководителя штаба тушения лесного пожара поступило сообщение следующего содержания: 

«Из-за сильного ветра локализовать лесной пожар не удалось. Площадь пожара увеличилась до 30 гектаров в наземной зоне и приближается к жилым домам и постройкам поселка Нижний Ярашъю сельского поселения «Пожег». Создается реальная угроза возгорания жилых домов в населенном пункте».

Комиссия по предупреждению и ликвидации чрезвычайных ситуаций и обеспечению пожарной безопасности муниципального района «Усть-Куломский» приняла решение на проведение экстренной (безотлагательной) эвакуации населения, проживающего в поселке Нижний Ярашъю, в безопасный район.

Подготовлено и принято распоряжение Руководителя администрации муниципального района «Усть-Куломский» «О проведении экстренной (безотлагательной) эвакуации населения, проживающего в поселке Нижний Ярашъю, в безопасный район». 
Оперативным дежурным администрации муниципального района «Усть-Куломский» принятое Распоряжение доведено:

до председателя эвакоприемной комиссии муниципального образования муниципального района «Усть-Куломский»;

- до начальника оперативной группы в составе пункта сбора и посадки граждан на транспорт в сельском поселении «Пожег»;

- до начальника пункта временного размещения населения муниципального района «Усть-Куломский»;

- до начальников спасательных служб муниципального района «Усть-Куломский».

Руководители эвакуационных органов и спасательных служб доложили через оперативного дежурного администрации муниципального района «Усть-Куломский» Руководителю администрации муниципального района «Усть-Куломский» и главе администрации сельского поселения «Пожег» о готовности эвакоприемной комиссии, оперативной группы, пункта временного размещения населения, спасательных служб района к выполнению поставленных задач. 

Идет практическая работа развернутых эвакуационных органов и спасательных служб  муниципального района «Усть-Куломский» по проведению экстренной (безотлагательной) эвакуации населения, проживающего в поселке Нижний Ярашъю, в безопасный район.

Оперативная группа в составе пункта сбора и посадки граждан на транспорт в сельском поселении «Пожег» развернута в безопасном месте, на территории, прилегающей к поселку Нижний Ярашъю, вблизи зоны действия опасных факторов лесного пожара.

Необходимое количество автобусов конкретной организации (юридических, физических лиц) прибыло по договору в распоряжение оперативной группы в составе пункта сбора и посадки граждан на транспорт в сельском поселении «Пожег».

Оперативная группа в составе пункта сбора и посадки граждан на транспорт в сельском поселении «Пожег» силами входящего в её состав звена оповещения и сбора эвакуируемых граждан:

 оповещает граждан, проживающих в поселке Нижний Ярашъю, о проведении экстренной эвакуации населения посредством подворного обхода посыльных; 

дежурный экипаж (экипажи) ГИБДД Отдела МВД РФ по Усть-Куломскому району, проезжая по поселку Нижний Ярашъю, озвучивает (озвучивают) текст о проведении экстренной эвакуации населения:

20

ВНИМАНИЕ! ВНИМАНИЕ!

Говорит эвакоприемная комиссия муниципального образования муниципального района «Усть-Куломский»

ГРАЖДАНЕ!

Объявлена экстренная эвакуация населения!

Объявлена экстренная эвакуация населения!

В связи с приближением к жилым домам и постройкам поселка Нижний Ярашъю лесного пожара создается реальная угроза возгорания жилых домов в населенном пункте.

Вам следует действовать быстро, спокойно, уверенно, без паники.

Оповестить соседей о полученной информации.

По возможности собрать личные вещи и запас продовольствия на трое суток для каждого члена семьи, общим весом багажа, не более пятидесяти килограмм на человека.         

Иметь при себе документы, набор медикаментов, ценные вещи и деньги.

По возможности, к каждому чемодану, узлу, рюкзаку прикрепить бирку с указанием фамилии, имени, отчества и адреса места жительства владельца багажа.

Детям в карман одежды вложить записку с указанием фамилии, имени и отчества ребенка, числа, месяца и года его рождения, адреса места жительства и места работы родителей.

Выключить электроприборы, затушить и закрыть печи, убрать гардины, занавески и легковоспламеняющиеся предметы от окон.

Закрыть жилой дом.

Организованно, в течение тридцати минут с момента объявления эвакуации, прибыть на пункт сбора и посадки граждан на транспорт, который расположен на безопасной территории, прилегающей к поселку Нижний Ярашъю в районе пилорамы  Нехорошевой А.А.
Быстро следовать до пункта сбора и посадки граждан на транспорт пешим порядком, при возможности, на личном автомобиле или попутным автомобильным транспортом.   

На пункте сбора и посадки граждан на транспорт пройти регистрацию.

В дальнейшем действовать в соответствии с распоряжениями начальника оперативной группы в составе пункта сбора и посадки граждан на транспорт в сельском поселении «Пожег».

Оперативная группа в составе пункта сбора и посадки граждан на транспорт готова к приему, регистрации, учету, посадке на автотранспорт и сопровождению эвакуированных из поселка Нижний Ярашъю граждан на пункт временного размещения населения. 
Начальник и заместитель начальника звена обеспечения встречают прибывших из поселка Нижний Ярашъю граждан. Персонал стола справок, входящий в состав звена обеспечения, информирует граждан о функциях, которые выполняет пункт сбора и посадки граждан на транспорт. 

В составе звена обеспечения работают:

- комендант;

- стол справок;

- пост охраны общественного порядка;

- комната матери и ребенка;

- стационарный или подвижный медицинский пункт;

- стационарный или подвижный пункт питания и обеспечения предметами первой необходимости. 
Начальник звена регистрации и учета эвакуируемых граждан доводит жителям поселка Нижний Ярашъю порядок регистрации и учета на пункте сбора и посадки граждан на транспорт.

Персонал звена регистрации и учета эвакуируемых граждан регистрирует и учитывает пострадавших от воздействия лесного пожара граждан в журналах учета.

Персонал звена формирования колонн, отправки и сопровождения эвакуируемых граждан формирует пешую колонну или автомобильную колонну (автомобильные звенья), производит сбор и посадку учтенных граждан на автотранспорт и сопровождает их на пункт временного размещения населения муниципального района «Усть-куломский».

5. ОБРАЗЕЦ ПРОЕКТА ДОГОВОРА 

на оказание транспортных услуг при проведении мероприятий

гражданской обороны, угрозе или возникновении чрезвычайных 

ситуаций и ликвидации их последствий на подведомственной

органу местного самоуправления территории. 

ПРОЕКТ

Д О Г О В О Р

на оказание транспортных услуг при проведении мероприятий гражданской обороны, угрозе или возникновении чрезвычайных 

ситуаций и ликвидации их последствий на территории 

муниципального образования ______________________.
Республика Коми, село ____________


    «___»__________ 201_ г.

Автотранспортное предприятие _________________________, именуемое в дальнейшем «Исполнитель», в лице директора _______________________, действующего на основании Устава, с одной стороны, и муниципальное образование _________________________________, именуемое в дальнейшем «Заказчик», зарегистрирован Инспекцией Федеральной налоговой службы по г. ___________ Республики Коми за основным государственным регистрационным номером ____ (свидетельство о внесении записи в Единый государственный реестр юридических лиц о юридическом лице), серия ____, место нахождения: Республика Коми, город ________________, в лице Главы администрации муниципального образования ____________________________, действующего  на  основании   Устава,   с   другой   стороны,   при   совместном 

упоминании именуемые «Стороны», заключили настоящий Договор о нижеследующем:

1. Предмет договора.

1.1. «Исполнитель» обязуется оказывать услуги специализированным транспортом (далее по тексту - техника), а также по перевозке пассажиров и грузов транспортными средствами при проведении мероприятий гражданской обороны, угрозе или возникновении чрезвычайных ситуаций и ликвидации их последствий на территории муниципального образования __________________, в объемах и сроках в соответствии с согласованными «Сторонами» заявками, а «Заказчик» обязуется принять и оплатить указанные услуги.

2. Условия и порядок оказания услуг.

2.1. «Исполнитель» обеспечивает поставку техники к «Заказчику» на основании согласованных заявок (Приложение № 1).

2.2. Время нахождения транспорта у «Заказчика» исчисляется согласно представленных разовых заявок, но не менее 8 часов в смену.

3. Права и обязанности «Сторон».

3.1. Обязанности «Исполнителя».

3.1.1. Обеспечивать выделение техники соответствующего типа, в объеме и количестве необходимом, для выполнения работ, предусмотренных п. 1.1 настоящего договора, и предоставлять его в распоряжение «Заказчика» в согласованное время и место, в соответствии с заявками.

3.1.2. Предоставлять технику технически исправной, укомплектованной, заправленной всеми эксплуатационными жидкостями и топливо-смазочными материалами (ТСМ) и осуществлять ее эксплуатацию в соответствии с действующими нормами и правилами.

3.1.3. Предоставлять для управления технику с водителями, машинистами и специалистами в необходимом составе, имеющих соответствующую квалификацию и практические навыки работы, а также обеспечивать соблюдение ими в установленных законодательством правил технической эксплуатации безопасности движения, техники безопасности и охраны труда, охраны окружающей среды.

3.1.4. В случае невозможности выполнения заявки, «Исполнитель» извещает «Заказчика» не позднее 15 часов дня, предшествующего дню оказания услуг, с указанием причины и возможности выполнения заявки в другой срок.

3.1.5. При производстве работ на объектах «Заказчика» соблюдать:

- правила дорожного движения и иные нормативно-правовые акты, касающиеся обеспечения безопасности дорожного движения;

- нормы и правила природоохранного законодательства;

- требования руководств по эксплуатации соответствующей техники и инструкций по безопасному ведению работ;

- правила техники безопасности.

По всем случаям их нарушения составлять двухсторонний акт служебного расследования и принимать соответствующие меры.

3.2. Обязанности «Заказчика».

3.2.1. Принимать предоставленную в его распоряжение технику, обеспечивать ее работой в соответствии с согласованными заявками и  своевременно оплачивать обеспечиваемую «Исполнителем» технику согласно фактически оказанным услугам.

3.2.2. Использовать технику строго по назначению в соответствии с ее типом и техническими характеристиками.


3.2.3. Определить круг лиц, имеющих право оформления путевых листов, о чем письменно уведомить «Исполнителя», предоставив образцы подписей ответственных лиц.


3.2.4. Подписывать путевые листы  и  иные документы,  подтверждающие 

выполнение транспортных услуг, с обязательным подтверждением подписью полномочного лица и печатью.

Заполнять в талоне «Заказчика» время прибытия и убытия техники, показания спидометра, заполнять графы путевого листа «Работа спецоборудования» и возвращать «Исполнителю» не позднее 2 (двух) рабочих дней со дня оказания услуг.


3.2.5. Соблюдать Правила технической эксплуатации техники, правила устройства и безопасной эксплуатации грузоподъемных кранов.


3.2.6. В случае возникновения претензий к исполнению настоящего договора «Исполнителям» оформить двухсторонний акт и произвести соответствующую запись в графе «Особые отметки» путевого листа.


3.2.7. Обеспечить безопасное производство работ с участием техники «Исполнителя» на своих объектах. Назначить лиц, ответственных за безопасную эксплуатацию техники, о чем письменно с приложением копии приказа о назначении уведомить «Исполнителя». При изменении состава ответственных лиц, списки должны быть изменены в течение двух дней.


3.2.8. Проводить целевые инструктажи работникам «Исполнителя» при производстве работ на опасных производственных объектах. 


3.2.9. Не допускать работников «Исполнителя» к выполнению работ, не предусмотренных их квалификационной характеристикой. 


3.2.10. При несчастных случаях и авариях, произошедших с работниками и техникой «Исполнителя» незамедлительно сообщить в отдел эксплуатации «Исполнителя».


3.2.11. Содержать подъездные пути к объектам и площадки для погрузки- выгрузки  и  производства  работ  в   пригодном   состоянии,   обеспечивающем 

беспрепятственную и безопасную работу, движение и маневрирование транспорта. Иметь осветительные приборы на площадках погрузки - выгрузки и подъездных путях в темное время суток. Иметь на объекте схемы и указатели движения.


3.2.12. Принимать всевозможные меры к недопущению и устранению простоев техники.


3.2.13. Осуществлять погрузочно-разгрузочные работы при перевозке грузов.


3.2.14. Производить работы с использованием техники в охранной зоне ЛЭП, газопроводов и нефтепроводов, кабельных линий и т.п. при наличии наряда-допуска и под непосредственным руководством представителя «Заказчика», отвечающего за безопасное производство работ. В том же порядке производить погрузочно-разгрузочные, технологические и иные работы, выполнение которых сопровождается оформлением наряда-допуска и повышенными требованиями безопасности производства работ.


3.2.15. При заказе перевозок крупногабаритных, тяжеловесных грузов, в том числе перевозок для выполнения заявки тихоходного и гусеничного транспорта к месту (объекту) выполнения работ и обратно, обеспечить технику сопровождения (тягач, трал, автомобиль прикрытия).


3.2.16. При перевозке опасных грузов:

- иметь аварийную бригаду для ликвидации последствий утечки (разлива) данного груза вследствие возможной аварии в процессе перевозки;

- предоставить аварийную карточку системы информации об опасности;

- на каждое транспортное средство, перевозящее опасные грузы, предоставить паспорт безопасности вещества по ГОСТ Р 50587.93. В случае возникновения аварийной ситуации, в результате агрессивного воздействия перевозимого продукта на емкость или другие узлы и соединения бензовоза, ответственность за последствия возлагается на «Заказчика»;

- после разгрузки опасных грузов «Заказчик» обязан очистить емкость автомобиля от остатков этого груза и произвести дегазацию, дезактивацию или дезинфекцию транспортного средства. «Исполнитель» по согласованию может принять на себя обязанность «Заказчика» по очистке емкости автомобиля за дополнительную плату.


3.2.17. При выполнении погрузочно-разгрузочных и иных работ, связанных с перемещением грузов, обеспечивать выполнение работ стропальщиками и подсобными рабочими, загрузку техники, осуществлять с соблюдением грузоподъемности транспортного средства, не допуская его перегруза,  в том числе осевого, и осуществлять размещение и крепление груза в соответствии с установленными правилами и нормативами.


3.2.18. В случае если по условиям выполнения работ ежедневный возврат техники на место постоянного базирования (гараж) не производится, определять места для временной стоянки данной техники, а при постановке транспорта в указанное место, принимать его под охрану, с записью в журнале приема-сдачи или по акту. Обеспечивать сохранность техники в период стоянки,  в  том  числе  от  разукомплектования  и  слива  топлива  и  смазочных 

материалов (ТСМ), а в случае, если эти действия не могут быть исполнены - компенсировать расходы «Исполнителя» (собственные, либо перед третьими лицами) за стоянку (хранение) данного транспорта.


3.2.19. Выполнять установленные правила и инструкции по технике безопасности при производстве технологических и погрузочно-разгрузочных работ и обеспечивать контроль за их соблюдением лицами, осуществляющими эти работы.


3.2.20. При осуществлении пассажирских перевозок назначать на каждый маршрут (рейс) старшего автомобильной колонны (автомобильного звена или автомобильной группы), который действует в соответствии с правилами перевозки пассажиров.


3.2.21. После разгрузки транспорта, очистить его от остатков груза, а при необходимости пропарить за свой счет автоцистерны при изменении вида перевозимого груза.


3.2.22. Осуществлять доставку машинистов бульдозеров и экскаваторов к месту работы и обратно в пределах установленной «Заказчиком» территории, а также обеспечивать сохранность автотракторной техники на объектах «Заказчика» в период между сменным отдыхом машинистов.

3.2.23. Возмещать затраты «Исполнителю», связанные с вывозом гусеничной техники с базы Исполнителя до объектов «Заказчика» и обратно с учетом участия автомобиля прикрытия.

4. Порядок расчетов.

4.1. Расчеты за оказание «Исполнителем» услуг по обеспечению техникой производятся «Заказчиком» по тарифам, предусмотренным настоящим договором (приложение № 2). «Стороны» признают, что тарифы являются существенным условием настоящего Договора.

4.2. В связи с изменениями условий, влияющих на уровень тарифов, в том числе инфляция, налогообложение, стоимость ТСМ и др. «Исполнитель» оставляет за собой право изменения тарифов, о чем информирует «Заказчика» за 10 дней до введения тарифов.

4.3.  «Заказчик» дополнительно оплачивает:

- пропуска, разрешения, согласования, предусмотренные правилами для перевозки крупногабаритных, тяжеловесных, опасных грузов, в т.ч. при перевозке тихоходного, гусеничного транспорта к месту выполнения работ и обратно, платежи, предусмотренные законодательством, в т.ч. весовой контроль;

- на спецпропуска на проезд техники по автодорогам в весеннюю (осеннюю) распутицу;

- плату платных стоянок, переправ,  мостов;

- другие, связанные с непосредственным выполнением полученного производственного задания, не являющегося составной частью тарифа из-за случайного характера;

- командировочные расходы;

- сверхурочные, работы в выходные и праздничные дни с коэффициентом 1,3;

- услуги  по аварийным заявкам с коэффициентом 1,5;

- оплачивать «Исполнителю» расходы, указанные  в п. 3.2.20.

4.4. Счет-фактуры с подтверждающими документами (реестры и отрывные талоны к путевым листам, акты выполненных работ), предоставляются «Исполнителем» непосредственно «Заказчику» до 5 числа месяца, следующего за отчетным. Основанием для выписки счет-фактуры за использование транспорта с почасовой оплатой является реестр к отрывным талонам к путевым листам.

4.5. Расчеты за транспортные услуги, оказанные «Исполнителем», производятся «Заказчиком» в течение 10-ти банковских дней с момента получения счетов-фактур. Оплата счетов-фактур производится «Заказчиком» путем перечисления денежных средств на расчетный счет «Исполнителя».

4.6. Время нахождения техники у «Заказчика» исчисляется согласно заявок, с момента выхода техники из предприятия (стоянки, гаража) до момента возвращения в гараж, за вычетом обеденного перерыва.

4.7. «Стороны» обязаны ежемесячно проводить сверки объемов оказанных транспортных услуг и произведенных расчетов. «Сторона», получившая от другой «Стороны» акт сверки взаимных расчетов, не позднее 10-ти рабочих дней с даты получения обязана подписать его и вернуть отправителю. В случае не согласия с представленным расчетом, вернуть его в установленный срок с документальным обоснованием отказа.
5. Ответственность «Сторон».


5.1. За нарушение условий настоящего Договора, виновная «Сторона» возмещает другой «Стороне», причиненные этим убытки и несет ответственность, в порядке и размере, предусмотренном действующим законодательством РФ, если иное не предусмотрено настоящим договором.


5.2. В случае несвоевременной оплаты транспортных услуг «Заказчик» уплачивает исполнителю пени в размере _____ действующей дневной ставки рефинансирования ЦБ РФ от неоплаченной своевременной суммы за каждый день просрочки.

5.3.  «Стороны» освобождаются от ответственности за частичное или  полное неисполнение обязательств по настоящему договору, если оно явилось следствием действия обстоятельств непреодолимой силы военных действий, террористических актов, забастовок, землетрясений, пожаров, наводнений и других стихийных бедствий или принятия Правительством РФ или иным компетентным государственным органом, делающих невозможным исполнение настоящего Договора.

5.4. «Исполнитель» вправе привлекать для исполнения обязательств, третьих лиц.

5.5. Разногласия и споры по настоящему Договору регулируются путем переговоров, а при не  достижении  согласия,  спор  подлежит  рассмотрению  в 

Арбитражном суде Республики Коми. Претензионный порядок по настоящему Договору обязателен. Срок  ответа на претензию - 15 дней.

5.6. При расторжении Договора «Заказчиком» в одностороннем порядке, Заказчик обязан оплатить «Исполнителю» штраф в размере стоимости неиспользованных объемов услуг.

5.7. За неукоснительное выполнение всех разделов, согласованных и утвержденных регламентом взаимоотношений, «Стороны» несут ответственность в соответствии с ними.

5.8. «Стороны» при невыполнении условий договора по перевозке опасных грузов и нанесении ущерба государству и окружающей среде несут ответственность, определяемую степенью их виновности в соответствии с законодательством РФ.

5.9. «Стороны» освобождаются от ответственности в случае не подачи транспорта или не использования поданных транспортных средств, в соответствии с ч. 2 ст. 794 ГК РФ.

6. Прочие услуги.

6.1. Настоящий Договор вступает в силу с _____ и действует до _____. Договор считается продленным из года в год, если за 30 дней до окончания срока действия настоящего Договора не последует заявление одной из «Сторон» об отказе от настоящего Договора или его пересмотре.

6.2. Факсимильные копии имеют юридическую силу до получения оригиналов по почте.

6.3. Настоящий Договор составлен в двух экземплярах, имеющих равную юридическую силу, по одному для каждой из «Сторон».

6.4. В случаях, не предусмотренных настоящим Договором, «Стороны» руководствуются действующим гражданским законодательством Российской Федерации.

7. Адреса и платежные реквизиты сторон.

«Исполнитель»:

Местонахождение и почтовый адрес Предприятия: Российская Федерация, Республика Коми, _____________

Директор Предприятия _____________

«Заказчик»:

Местонахождение и почтовый адрес Предприятия: Российская Федерация, Республика Коми, ____________

Глава администрации ______________

6. ОБРАЗЕЦ ПРОЕКТА МУНИЦИПАЛЬНОГО КОНТРАКТА 

на выполнение работ при проведении мероприятий гражданской 

обороны, угрозе или возникновении чрезвычайных ситуаций и

ликвидации их последствий на подведомственной органу

местного самоуправления территории

ПРОЕКТ

МУНИЦИПАЛЬНЫЙ КОНТРАКТ № ___

на выполнение работ при проведении мероприятий гражданской 

обороны, угрозе или возникновении чрезвычайных ситуаций и

ликвидации их последствий на территории муниципального

образования ___________________

Республика Коми, город _____________                                  «___» _______201_ г.

Муниципальное образование ______________именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице главы муниципального образования ______________, действующего на основании Устава, с одной стороны, Управление по делам гражданской обороны и чрезвычайным ситуаци​ям муниципального образования ____________, именуемое в дальнейшем «Управление», в лице начальника ___________, действующего на основании Положения, с другой стороны и Предприятие ______________, именуемое в дальнейшем «Исполнитель», в лице генерального директора __________________________, 

действующего на основании Устава, с третьей стороны, вместе именуемые «Стороны», заключили настоящий муниципальный контракт о нижеследующем:

1. Предмет муниципального контракта.

1.1.Основание заключения муниципального контракта: п.п. 6, п. 2, ст. 55 закона № 44-ФЗ от 05.04.2013 г. «О контрактной системе в сфере закупок товаров, работ, услуг для обеспечения государственных и муниципаль​ных нужд».

1.2. В соответствии с настоящим муниципальным контрактом «Заказчик» поручает, а «Исполнитель» принимает на себя обязательства по оказанию услуг специализированным транспортом, а также по перевозке пассажиров и грузов транспортными средствами при проведении мероприятий гражданской обороны, угрозе или возникновении чрезвычайных ситуаций и ликвидации их последствий, либо иного происшествия (ава​рийной ситуации), нарушающего жизнедеятельность населения на территории муниципального образования ____________________.  

1.3. В состав работ по настоящему муниципальному контракту входят работы в объеме, согласно фактических затрат на выполнение работ при проведении мероприятий гражданской обороны, угрозе или возникновении чрезвычай​ных ситуаций и ликвидации их последствий.

1.4. Производство приемки выполненных работ «Исполнителем», обеспечение контроля за ходом и порядком выполнения работ возлагается на «Управление».

1.5. «Заказчик» по настоящему муниципальному контракту выступает в роли представителя интересов населения (жителей) муниципального образования ___________________.

2. Общие положения.

2.1. Выполнение работ по обеспечению мероприятий гражданской обороны, при угрозе и возникновении чрезвычай​ных ситуаций и ликвидации их последствий обеспечивается «Исполнителем» только по заявке «Управления».

2.2. Для выполнения работ по обеспечению мероприятий гражданской обороны, при угрозе и возникновении чрезвычай​ных ситуаций и ликвидации их последствий «Исполнитель» направляет специалистов, обеспечив их необходи​мым количеством приборов и оборудования, имеющегося у «Исполнителя».

2.3. После окончания работ по обеспечению мероприятий гражданской обороны, при угрозе и возникновении чрезвычай​ных ситуаций и ликвидации их последствий выполненные работы оформляются двусторонним актом выполненных работ, подписанных «Исполнителем» и «Управлением», в которых указывает​ся фактическое время и объем выполненных работ.

3. Обязанности  сторон.

3.1.«Заказчик» обязан:

3.1.1. Обеспечить своевременную оплату работ по настоящему муниципальному контракту. 

3.2. «Управление» обязано:

3.2.1. Выделять своих представителей для оперативного решения вопросов, возникающих при осуществлении работ в рамках настоящего муниципального контракта.

3.2.2. Обеспечить контроль за выполнением «Исполнителем» работ и условий настоящего муниципального контракта, а также проверку качества производимых «Исполнителем» работ.

3.2.3. При проведении работ продолжительностью более суток организовать обеспечение специалистов продук​тами питания, а также техники топливом и смазочными материалами из расчета на трое суток. 

3.3. «Исполнитель» обязан:

3.3.1. По письменной заявке «Управления» выделять своих специалистов для проведения работ по обеспечению мероприятий гражданской обороны, при угрозе и возникновении чрезвычай​ных ситуаций и ликвидации их последствий, предусмотренных настоящим муниципальным контрактом, не позднее 24-х (двадцати четырех) часов с момента поступления заявки от «Управления».

3.3.2.Обеспечивать качественное выполнение порученных работ в соответствии с действующими нормами эксплуатации, экологической безопасности, условий охраны труда и условий настоящего муниципального контракта.

3.3.3. Предоставлять «Заказчику» и «Управлению» требуемую информацию, непосредственно связанную с выполнением настоящего муниципального контракта.

3.3.4. Предъявлять «Заказчику» и «Управлению» и другим контролирующим органам надлежащим образом оформленные лицензии на право осуществления работ, лицензируемых в соответствии с федеральным законо​дательством.

3.3.5. По требованию «Заказчика» и «Управления» выделять своих представителей для оперативного решения вопросов, возникающих при осуществлении работ по настоящему муниципальному контракту, разбора жалоб и заявлений, поступающих от населения (жителей) муниципального образования ________________, плановых и неплановых проверок и контроля качества. 

3.3.6. Вести учет выполненных работ, финансовую и бухгалтерскую документацию.


4. Права сторон.

4.1. «Заказчик» имеет право:

4.1.1. При выявлении недостатков в работе «Исполнителя», а также в случае жалоб и заявлений жителей (насе​ления) муниципального образования ____________ требовать от «Исполнителя»:

 - безвозмездного устранения недостатков, возникших по вине «Исполнителя».

- возмещения расходов по устранению этих недостатков, если устранение производилось силами третьих лиц и оплачивалось за счет «Заказчика».

- возмещения вреда, причиненного имуществу «Заказчика», третьим лицам или их имуществу, возникшего из-за вреда,  причиненного работниками «Исполнителя» в процессе осуществления деятельности в соответствии с условиями настоящего муниципального контракта. 

4.2. «Управление» имеет право:

4.2.1. Проводить плановые и неплановые проверки, оценивать качество выполнения порученных «Исполнителю» работ в соответствии с критериями качества, установленными действующим законодательством. 

4.3. «Исполнитель» имеет право:

4.3.1 . Самостоятельно определять способ выполнения порученных ему работ и численность необходимого для этого персонала.

4.3.2. По согласованию с «Заказчиком» и «Управлением» привлекать других лиц, имеющих лицензии, на осущест​вление соответствующих видов деятельности, для выполнения отдельных видов работ, оказания услуг иных видов деятельности.

5. Порядок приемки работ.

5.1. Сдача работ «Исполнителем» и приемка их «Управлением» оформляется актом о приемке выполненных работ, подписанных обеими сторонами. При отказе от подписания кем-либо из сторон, в акте об этом делается отметка. Основания отказа фиксируются в письменной форме и являются неотъемлемой частью акта.

5.2. «Исполнитель» после оформления акта приемки выполненных работ не освобождается от выполнения обязательств, предусмотренных настоящим муниципальным контрактом, которые остались не выполненными или выполнены с ненадлежащим качеством ко времени подписания акта о приемке выполненных работ.

6. Стоимость и порядок расчетов.

6.1. Стоимость всех работ по настоящему муниципальному контракту определяется по фактическим затратам. 

6.2. Источником оплаты работ по настоящему муниципальному контракту является резервный фонд администра​ции муниципального образования ____________ по предупреждению и ликвидации чрезвычайных ситуаций  и последствий стихийных бедствий  на территории муниципального образования ______________, предусмотренные на текущий финансовый год.

6.3. Оплата работ по настоящему муниципальному контракту производится «Заказчиком» путем перечисления денежных средств «Исполнителю» через расчетные счета «Управления» в течение 20 (двадцати) банковских дней с момента получения счет-фактуры.

6.4. Основанием для оплаты является счет-фактура, выставленная на основании акта выполненных работ, подписанных «Управлением» и «Исполнителем». Акты выполненных работ, выставляемые в адрес «Заказчика» направляются «Исполнителем» в адрес «Управления». «Управление» рассматривает представленные «Исполни​телем» акты выполненных работ в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента их получения.

6.5. Перечисление денежных средств на оплату работ «Исполнителю» по настоящему муниципальному контракту осуществляется со стороны «Заказчика» в полном объеме при соблюдении «Исполнителем» всех условий и выполнении работ с требуемым уровнем качества.

6.6. При выполнении работ «Исполнителем» с нарушением показателей качества «Заказчик» осуществляет перечисление денежных средств «Исполнителю» в оплату выполненных работ на основании акта выполненных работ.

7. Ответственность «Сторон».

7.1. «Стороны» несут материальную ответственность за невыполнение взятых на себя обязательств по настоящему муниципальному  контракту  в  соответствии  с  его  условиями  и  действующим  законодательством  Российской Федерации.

7.2  «Исполнитель» несет материальную ответственность перед «Заказчиком» в полном объеме причиненных убытков, ущерба его имуществу, явившихся причиной неправомерных действий (бездействия) «Исполнителя» и/или его персонала при выполнении работ в рамках настоящего муниципального контракта. 

7.3. «Стороны» не несут ответственности по своим обязательствам, если:

- в период действия настоящего муниципального контракта произошли изменения в действующем законодатель​стве, делающие невозможным их выполнение.

- если невыполнение явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы, возникших после заключения настоящего муниципального контракта в результате событий форс-мажорного характера.

7.4. «Сторона», для которой возникли условия невозможности исполнения обязательств по настоящему муници​пальному контракту, обязана немедленно известить другую «Сторону» о наступлении и прекращении вышеуказан​ных обстоятельств. Надлежащим подтверждением наличия вышеуказанных обстоятельств и их продолжительно​сти будут служить официально заверенные справки соответствующих государственных органов. 

7.5. Окончание срока действия настоящего муниципального контракта не освобождает «Стороны» от ответственно​сти за нарушение его условий в период его действия. 
8. Срок действия муниципального контракта.

8.1. Настоящий муниципальный контракт вступает в силу с момента его подписания «Сторонами» и действует до ________.

8.2. Действие настоящего муниципального контракта автоматически прекращается при ликвидации одной из его «Сторон» и при отсутствии правопреемника. 

8.3. Действие   настоящего   муниципального   контракта   может  быть   прекращено   ввиду  других  обстоятельств, предусмотренных  действующим   законодательством  для   муниципальных   контрактов  аналогичного  вида  или обычаями делового оборота.

9. Порядок изменения и расторжения муниципального контракта.

9.1. «Стороны» имеют право по взаимному соглашению изменить или досрочно расторгнуть настоящий муниципаль​ный контракт.

9.2. Все изменения и дополнения к настоящему муниципальному контракту оформляются между «Сторонами» путем заключения дополнительного соглашения, которое будет являться неотъемлемой частью настоящего муници​пального контракта.

9.3. Соглашение о расторжении настоящего муниципального контракта заключается в письменной форме и подписывается уполномоченными представителями каждой из «Сторон».

9.4. Настоящий муниципальный контракт может быть расторгнут в одностороннем порядке при ненадлежащем исполнении «Сторонами» условий настоящего муниципального контракта, с обязательным предупреждением (уведомлением) другой «Стороны» за 30 (тридцать) дней до дня расторжения.

10. Порядок урегулирования споров.

10.1. Все споры и разногласия, возникающие между «Сторонами» по настоящему муниципальному контракту, по возможности, будут решаться путем переговоров.

10.2. В случае невозможности разрешения между «Сторонами» споров и разногласий путем переговоров, спор передается на рассмотрение в Арбитражный суд Республики Коми.

10.3. Все претензии по выполнению условий настоящего муниципального контракта должны заявляться «Сторона​ми» в письменной форме и направляться контрагенту заказным письмом или вручаться лично под расписку. Указанные претензии должны быть рассмотрены в течение 15 (пятнадцати) дней с момента их получения.

11. Дополнительные условия.

11.1. Во всем,  что не предусмотрено между «Сторонами» по настоящему муниципальному контракту «Стороны» руководствуются действующим законодательством Российской Федерации.

11.2. Настоящий муниципальный контракт составлен в трех экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу по одному экземпляру для каждой стороны.

12. Юридические адреса, платежные реквизиты и подписи сторон:

Муниципальное образование ________________

Адрес _______________________

Глава МО ____________________

«Управление»: __________________

«Исполнитель»: _________________
Примечание: 

1. Подготовка проекта договора на оказание транспортных услуг при проведении мероприятий гражданской обороны, угрозе или возникновении чрезвычайных ситуаций и ликвидации их последствий на территории, подведомственной органу местного самоуправления, осуществляется при содействии юристов сторон. 

2. Подготовка проекта муниципального контракта на выполнение работ при проведении мероприятий гражданской обороны, угрозе или возникновении чрезвычайных ситуаций и ликвидации их последствий на территории, подведомственной органу местного самоуправления, осуществляется при содействии юристов сторон. 

7. Некоторые образцы организационных документов и

документов планирования эвакуационных мероприятий 

оперативной группы в составе пункта сбора и посадки 
граждан на транспорт в сельском поселении  

      ОБРАЗЕЦ

ФУНКЦИОНАЛЬНЫЕ ОБЯЗАННОСТИ СОСТАВА

   ОПЕРАТИВНОЙ ГРУППЫ В СОСТАВЕ ПУНКТА СБОРА И 
    ПОСАДКИ ГРАЖДАН НА ТРАНСПОРТ (далее - ОГ (ПС и ПГТ)
ЗВЕНО УПРАВЛЕНИЯ

НАЧАЛЬНИК ОПЕРАТИВНОЙ ГРУППЫ В СОСТАВЕ ПУНКТА СБОРА И ПОСАДКИ ГРАЖДАН НА ТРАНСПОРТ 

Осуществляет свою деятельность под руководством главы администрации сельского поселения «Пожег» и взаимодействует с отделом по делам ГО и ЧС администрации муниципального района «Усть-Куломский» и эвакоприемной комиссией МО МР «Усть-Куломский». 

а) В режиме повседневной деятельности:

-  совместно с администрацией сельского поселения «Пожег» во взаимодействии с администрацией МО МР «Усть-Куломский» подбирает состав ОГ (ПС и ПГТ);

-  осуществляет подготовку личного состава ОГ (ПС и ПГТ) по плану работы ОГ (ПС и ПГТ) на текущий год;

- совместно с администрацией главы  сельского поселения «Пожег» во взаимодействии с отделом по делам ГО и ЧС администрации муниципального района «Усть-Куломский», председателем эвакоприемной комиссии МО МР «Усть-Куломский» организует ежегодное обучение состава ОГ (ПС и ПГТ);

- совместно с администрацией сельского поселения «Пожег», отделом по делам ГО и ЧС администрации муниципального района «Усть-Куломский», председателем эвакоприемной комиссии МО МР «Усть-Куломский» и начальниками звеньев ОГ (ПС и ПГТ) организует разработку и ежегодную корректировку документов ОГ (ПС и ПГТ);

- организует подготовку к развертыванию ОГ (ПС и ПГТ) в установленные сроки (в течение 2 часов с момента поступления распоряжения на приведение в готовность к работе ОГ (ПС и ПГТ);
- совместно администрацией сельского поселения «Пожег», комендантом звена обеспечения и начальниками звеньев ОГ (ПС и ПГТ) организует оснащение ОГ (ПС и ПГТ) структурными табличками (вывесками, указателями);

- посредством заключения договоров, соглашений организует поставку по требованию для ОГ (ПС и ПГТ): 

автомобильной техники;

средств связи (телефонов АТС - для работы в стационарных условиях, сотовых телефонов, радиостанций - для работы в полевых условиях);

источников электроснабжения для работы в полевых условиях;

столов, стульев;

палаток - для работы в полевых условиях;

детских кушеток (кроваток), игрушек для комнаты матери и ребенка;

медикаментов, медицинских инструментов, перевязочного материала для медпункта;

воды, напитков, продуктов питания и предметов первой необходимости  для пункта питания и обеспечения предметами первой необходимости;

- организует взаимодействие с руководителями организаций, осуществляющих по договорам и соглашениям оснащение ОГ (ПС и ПГТ) по организационным вопросам поставки необходимой автомобильной техники, имущества, средств связи, медикаментов, медицинских инструментов, перевязочного материала, воды, напитков, продуктов питания и предметов первой необходимости;

- организует взаимодействие с руководителями организаций, на базе которых на территории сельского поселения разворачиваются пункты временного размещения пострадавшего от чрезвычайной ситуации населения по вопросам согласованных действий в режиме проведения эвакуационных мероприятий; 

- распределяет функциональные обязанности между членами звеньев ОГ (ПС и ПГТ).

б) С получением распоряжения на приведение 

в готовность к работе и выполнению функций

 ОГ (ПС и ПГТ) по предназначению:

- организует оповещение и сбор состава ОГ (ПС и ПГТ) в согласованном по обстановке месте;

- организует развертывание ОГ (ПС и ПГТ) в установленные сроки (в течение 2 часов с момента поступления распоряжения на приведение в готовность к работе ОГ (ПС и ПГТ);
- совместно с администрацией сельского поселения «Пожег» организует уточнение организационных документов и документов планирования эвакуационных мероприятий ОГ (ПС и ПГТ) по оповещению, сбору, встрече, учету и регистрации прибывающих по эвакуации на пункт сбора граждан из   возможной   зоны   или   зоны   действия   поражающих   факторов источника чрезвычайной ситуации на подведомственной территории, первоочередного жизнеобеспечения граждан, формирования эвакуационных колонн (звеньев) и сопровождения граждан на пункт их временного размещения;

- организует обеспечение состава ОГ (ПС и ПГТ) необходимым имуществом и документами;

-  руководит работой звеньев ОГ (ПС и ПГТ) по оповещению, сбору, встрече, учету и регистрации прибывающих по эвакуации на пункт сбора граждан из   возможной   зоны   или   зоны   действия   поражающих   факторов источника чрезвычайной ситуации на подведомственной территории, первоочередного жизнеобеспечения граждан, формирования эвакуационных колонн (звеньев) и сопровождения граждан на пункт их временного размещения; приему и размещению эваконаселения;

- по графику докладов и табелю срочных донесений (через каждый час с момента объявления общей, частичной или экстренной эвакуации населения) докладывает в Штаб по ликвидации чрезвычайной ситуации о ходе проведения эвакуационных мероприятий;

- общий список граждан, эвакуированных из населенного пункта, который может попасть или попал в зону действия поражающих факторов источника чрезвычайной ситуации, передает в Штаб по ликвидации чрезвычайной ситуации.

ЗАМЕСТИТЕЛЬ НАЧАЛЬНИКА

ОПЕРАТИВНОЙ ГРУППЫ В СОСТАВЕ ПУНКТА СБОРА И ПОСАДКИ ГРАЖДАН НА ТРАНСПОРТ

 а) В режиме повседневной деятельности:

-  в отсутствии начальника ОГ (ПС и ПГТ) выполняет его обязанности;

- отвечает за организацию оповещения состава ОГ (ПС и ПГТ) с получением распоряжения на приведение её в готовность к работе;

- отвечает за организацию разработки и разработку в звеньях ОГ (ПС и ПГТ) организационных документов и документов планирования эвакуационных мероприятий и их ежегодную корректировку;

- организует взаимодействие между звеньями ОГ (ПС и ПГТ) по  разработке и ежегодной корректировке документов ОГ (ПС и ПГТ); 

- участвует в разработке и корректировке договорных и согласующих документов с руководителями организаций, осуществляющих по договорам и соглашениям поставку в распоряжение ОГ (ПС и ПГТ) автомобильной техники, имущества, средств связи, медикаментов, медицинских инструментов, перевязочного материала, воды, напитков, продуктов питания и предметов первой необходимости в случае приведении её в готовность к работе. 

- уточняет порядок взаимодействия и обмена информацией с руководителями организаций, осуществляющих по договорам и соглашениям оснащение ОГ (ПС и ПГТ) по организационным вопросам поставки необходимой автомобильной техники, имущества, средств связи, источников электроснабжения, медикаментов, медицинских инструментов, перевязочного материала, воды, напитков, продуктов питания и предметов первой необходимости в случае приведении её в готовность к работе;

- уточняет порядок взаимодействия и обмена информацией с начальником отдела  МВД   РФ   по   району   по   организационным   вопросам   обеспечения 

общественного порядка в зоне  ответственности  ОГ  (ПС и ПГТ)  и  оповещения населения экипажами ГИБДД в населенных пунктах, в случаях общей, частичной или экстренной эвакуации граждан; 
- выполняет другие обязанности, возложенные на него начальником ОГ (ПС и ПГТ). 

б) С получением распоряжения на приведение 

в готовность к работе и выполнению функций

 ОГ (ПС и ПГТ) по предназначению:

- с получением распоряжения на приведение в готовность ОГ (ПС и ПГТ) к работе совместно с секретарём оповещает  и собирает состав ОГ (ПС и ПГТ) в согласованном по обстановке месте; 

- организует уточнение документов и расчетов в звеньях ОГ (ПС и ПГТ) по оповещению, сбору, встрече, учету и регистрации прибывающих по эвакуации на пункт сбора граждан из возможной зоны или зоны действия   поражающих факторов источника чрезвычайной ситуации на подведомственной территории, первоочередного жизнеобеспечения граждан, формирования эвакуационных колонн (звеньев) и сопровождения граждан на пункт их временного размещения;

- организует взаимодействие между звеньями ОГ (ПС и ПГТ) по уточнению документов ОГ (ПС и ПГТ); 

- посредством взаимодействия и обмена информацией с руководителями организаций, осуществляющих по договорам и соглашениям оснащение ОГ (ПС и ПГТ) осуществляет контроль за поставкой на ПС и ПГТ необходимой автомобильной техники, имущества, средств связи, источников электроснабжения, медикаментов, медицинских инструментов, перевязочного материала, воды, напитков, продуктов питания и предметов первой необходимости по приведению её в готовность к работе;

- посредством взаимодействия и обмена информацией с начальником отдела МВД РФ по району осуществляет контроль за поставкой на ПС и ПГТ сотрудников полиции и экипажей ГИБДД и их работы по обеспечению общественного порядка в зоне ответственности ОГ (ПС и ПГТ) и оповещения населения экипажами ГИБДД в населенных пунктах при проведении общей, частичной или экстренной эвакуации граждан; 
- осуществляет контроль за формированием эвакуационных колонн (пеших или автомобильных колонн, автомобильных звеньев), посадкой граждан на транспорт и их сопровождением на пункт временного размещения пострадавшего от чрезвычайной ситуации населения.  

СЕКРЕТАРЬ 

ОПЕРАТИВНОЙ ГРУППЫ В СОСТАВЕ ПУНКТА СБОРА И

ПОСАДКИ ГРАЖДАН НА ТРАНСПОРТ

а) В режиме повседневной деятельности:

-  готовит и ежегодно уточняет схему оповещения состава ОГ (ПС и ПГТ);
- разрабатывает и содержит в готовности к работе журнал распоряжений и донесений ОГ (ПС и ПГТ);

- совместно с начальником ОГ (ПС и ПГТ) и его заместителем разрабатывает и ежегодно корректирует организационные документы и документы планирования эвакуационных мероприятий звена управления ОГ (ПС и ПГТ);

- хранит документы ОГ (ПС и ПГТ) в папках по звеньям и выдает их начальникам звеньев ОГ (ПС и ПГТ) для уточнения и корректировки;

- доводит до начальников звеньев распоряжения начальника ОГ (ПС и ПГТ). 

б) С получением распоряжения на приведение 

в готовность к работе и выполнению функций

 ОГ (ПС и ПГТ) по предназначению:
- с получением распоряжения на приведение в готовность ОГ (ПС и ПГТ) к работе совместно с заместителем начальника ОГ (ПС и ПГТ) оповещает  состав ОГ (ПС и ПГТ) по схеме оповещения; 

-  документы звеньев выдает начальникам звеньев ОГ (ПС и ПГТ);

- информирует начальника ОГ (ПС и ПГТ) о перечне документов, подлежащих уточнению;

- принимает по средствам связи донесения, распоряжения из различных инстанций, учитывает их в журнале распоряжений и донесений ОГ (ПС и ПГТ) и докладывает о поступивших донесениях и распоряжениях начальнику ОГ (ПС и ПГТ);

- передает распоряжения начальника ОГ (ПС и ПГТ) исполнителям, принимает донесения начальников звеньев, учитывает их в журнале распоряжений и донесений ОГ (ПС и ПГТ) и докладывает о поступивших донесениях начальников звеньев начальнику ОГ (ПС и ПГТ);

- совместно с начальником и заместителем начальника ОГ (ПС и ПГТ) готовит текстовую часть донесений в Штаб ликвидации чрезвычайной ситуации о ходе проведения эвакуационных мероприятий;

- подготовленные и подписанные начальником ОГ (ПС и ПГТ) донесения через каждый час или по мере необходимости по средствам связи передает в Штаб ликвидации чрезвычайной ситуации. 

ЗВЕНО ОПОВЕЩЕНИЯ И СБОРА ЭВАКУИРУЕМЫХ ГРАЖДАН 

а) В режиме повседневной деятельности:

- ежегодно и по мере необходимости уточняет и корректирует документы звена; 

- готовит проекты текстовых сообщений о проведении эвакуации населения по возможным видам чрезвычайных ситуаций на территории сельского поселения; 

- разрабатывает и ежегодно уточняет схему оповещения членов звена;
- разрабатывает и ежегодно уточняет порядок оповещения граждан посыльными в  населенных  пунктах,  которые  могут  попасть  в  зону  действия 

поражающих факторов источника чрезвычайной ситуации на территории сельского поселения;

- разрабатывает и ежегодно уточняет порядок взаимодействия посыльных с экипажем ГИБДД в ходе оповещения населения о начале эвакуации; 

- принимает участие в разработке и ежегодном уточнении схемы связи, взаимодействия и управления ОГ (ПС и ПГТ).

б) С получением распоряжения на приведение 

в готовность к работе и выполнению функций

 ОГ (ПС и ПГТ) по предназначению:
- с получением распоряжения на приведение в готовность ОГ (ПС и ПГТ) начальник звена дублирует оповещение членов звена по схеме оповещения и собирает их на  ПС и ПГТ;

- начальник звена получает документы звена у секретаря звена управления ОГ (ПС и ПГТ);

- члены звена получают средства связи и оповещения (сотовые телефоны, радиостанции, переносные громкоговорящие установки) у коменданта звена обеспечения по списку;

-  звено готовит текстовое сообщение о проведении эвакуации населения в населенном пункте, который может попасть или попал в зону действия поражающих факторов источника чрезвычайной ситуации на территории сельского поселения и по распоряжению начальника ОГ (ПС и ПГТ) передает его экипажу ГИБДД для оповещения граждан о начале эвакуации;

-  посыльными, посредством подворного обхода, оповещает граждан о начале эвакуации в населенном пункте, который может попасть или попал в зону действия поражающих факторов источника чрезвычайной ситуации;

- в ходе оповещения граждан о начале эвакуации взаимодействует с экипажем ГИБДД, оповещающем граждан в населенном пункте, который может попасть или попал в зону действия поражающих факторов источника чрезвычайной ситуации;

- оповещенных граждан группами сопровождает до  ПС и ПГТ; 

- по средствам связи (сотовым телефонам, радиостанциям) или посыльным информирует секретаря звена управления ОГ (ПС и ПГТ) о ходе оповещения граждан о начале эвакуации в населенном пункте, который может попасть или попал в зону действия поражающих факторов источника чрезвычайной ситуации;

- через каждый час работы начальник звена и его заместитель обобщают данные о ходе оповещения граждан о начале эвакуации в населенном пункте, который может попасть или попал в зону действия поражающих факторов источника чрезвычайной ситуации и начальник звена по графику докладов представляет обобщенные данные секретарю ОГ (ПС и ПГТ) для доклада начальнику ОГ (ПС и ПГТ) и последующему представлению донесения в Штаб по ликвидации чрезвычайной ситуации.  

ЗВЕНО РЕГИСТРАЦИИ И УЧЕТА ЭВАКУИРУЕМЫХ ГРАЖДАН

а) В режиме повседневной деятельности:
- ежегодно и по мере необходимости уточняет и корректирует документы звена;  

- разрабатывает и ежегодно уточняет схему оповещения членов звена;

- разрабатывает и содержит в готовности журналы регистрации и учета эваконаселения на ПС и ПГТ;

- принимает участие в разработке и ежегодном уточнении схемы связи, взаимодействия и управления ОГ (ПС и ПГТ).

б) С получением распоряжения на приведение 

в готовность к работе и выполнению функций

 ОГ (ПС и ПГТ) по предназначению:
- с получением распоряжения на приведение в готовность ОГ (ПС и ПГТ) начальник звена дублирует оповещение членов звена по схеме оповещения и собирает их на  ПС и ПГТ;

- начальник звена получает документы звена у секретаря звена управления ОГ (ПС и ПГТ);

- члены звена ведут регистрацию и учет граждан, эвакуированных из населенного пункта, который может попасть или попал в зону действия поражающих факторов источника чрезвычайной ситуации в журналах регистрации и учета эваконаселения на ПС и ПГТ;

- члены звена направляют учтенных граждан в стационарных условиях работы ОГ (ПС и ПГТ) в помещение ожидания для формирования эвакуационных колонн, в полевых условиях работы ОГ (ПС и ПГТ) - на место сбора граждан  для формирования эвакуационных колонн;

- начальник звена информирует секретаря звена управления ОГ (ПС и ПГТ) о ходе регистрации и учета граждан, эвакуированных из населенного пункта, который может попасть или попал в зону действия поражающих факторов источника чрезвычайной ситуации;

- звено готовит общий список граждан, эвакуированных из населенного пункта, который может попасть или попал в зону действия поражающих факторов источника чрезвычайной ситуации (далее - общий список граждан) в 2-х экземплярах;

- начальник звена передает первый экземпляр общего списка граждан секретарю звена управления ОГ (ПС и ПГТ), второй экземпляр общего списка граждан передает в звено формирования колонн, отправки и сопровождения эвакуируемых граждан;

- через каждый час работы начальник звена и его заместитель обобщают данные о ходе регистрации и учета граждан, эвакуированных из населенного пункта, который может попасть или попал в зону действия поражающих факторов источника чрезвычайной ситуации и начальник звена по графику докладов представляет обобщенные данные секретарю ОГ (ПС и ПГТ) для доклада начальнику ОГ (ПС и ПГТ) и последующему представлению донесения в Штаб по ликвидации чрезвычайной ситуации.  

ЗВЕНО ФОРМИРОВАНИЯ КОЛОНН, ОТПРАВКИ И СОПРОВОЖДЕНИЯ ЭВАКУИРУЕМЫХ ГРАЖДАН

а) В режиме повседневной деятельности:
- ежегодно и по мере необходимости уточняет и корректирует документы звена;  
- разрабатывает и ежегодно уточняет схему оповещения членов звена;

- участвует в разработке и корректировке договорных и согласующих документов с руководителями организаций, осуществляющих по договорам и соглашениям поставку в распоряжение ОГ (ПС и ПГТ) автомобильной техники;

- совместно с заместителем начальника ОГ (ПС и ПГТ) уточняет порядок взаимодействия и обмена информацией с руководителями организаций, осуществляющих по договорам и соглашениям оснащение ОГ (ПС и ПГТ) по организационным вопросам поставки автомобильной техники в случае приведении её в готовность к работе;

- разрабатывает и ежегодно уточняет расчет обеспечения ОГ (ПС и ПГТ) автотранспортными средствами для перевозки эвакуируемого населения;

- уточняет нормы посадки людей по типам автобусов и грузовых автомобилей, оборудованных для перевозки людей;
- принимает участие в разработке и ежегодном уточнении схемы связи, взаимодействия и управления ОГ (ПС и ПГТ).

б) С получением распоряжения на приведение 

в готовность к работе и выполнению функций

 ОГ (ПС и ПГТ) по предназначению:
- с получением распоряжения на приведение в готовность ОГ (ПС и ПГТ) начальник звена дублирует оповещение членов звена по схеме оповещения и собирает их на  ПС и ПГТ;

- начальник звена получает документы звена у секретаря звена управления ОГ (ПС и ПГТ);

- начальник звена взаимодействует и обменивается информацией с руководителями организаций, осуществляющих по договорам и соглашениям оснащение ОГ (ПС и ПГТ) по вопросам поставки на ПС и ПГТ автомобильной техники для приведения его в готовность к работе;

- члены звена встречают прибывшую по договорам на ПС и ПГТ автомобильную технику, предназначенную для обеспечения работы ОГ (ПС и ПГТ) и вывоза эваконаселения и размещают её на стоянке, примыкающей к ПС и ПГТ;

- начальник звена в составе звена, совместно с водителями автотранспортных средств определяет и согласует с начальником  ОГ (ПС и ПГТ) маршрут движения автотранспорта с эваконаселением от ПС и ПГТ до пункта временного размещения пострадавшего в чрезвычайной ситуации населения;

- в ходе прибытия и учета граждан на ПС и ПГТ члены звена по спискам  формируют эвакуационные колонны (пешие колонны, автомобильные колонны или автомобильные звенья), осуществляют  сопровождение  пеших  колонн  или 

посадку граждан на транспорт по спискам и сопровождают их по согласованному маршруту до пункта временного размещения пострадавшего в чрезвычайной ситуации населения;   

- начальник звена информирует секретаря звена управления ОГ (ПС и ПГТ) о ходе формирования эвакуационных колонн (звеньев), сопровождения колонн пешим порядком или посадки граждан на транспорт и их сопровождения по согласованному маршруту до пункта временного размещения пострадавшего в чрезвычайной ситуации населения;   

- по прибытии на пункт временного размещения пострадавшего в чрезвычайной ситуации населения (далее - ПВР) члены звена осуществляют высадку граждан с транспорта и по спискам передают их в распоряжение начальника ПВР;

- через каждый час работы начальник звена и его заместитель обобщают данные о формировании эвакуационных колонн (звеньев), сопровождения колонн пешим порядком или посадки граждан на транспорт и их сопровождения по согласованному маршруту до ПВР и начальник звена по графику докладов представляет обобщенные данные секретарю ОГ (ПС и ПГТ) для доклада начальнику ОГ (ПС и ПГТ) и последующему представлению донесения в Штаб по ликвидации чрезвычайной ситуации. 

ГРУППА  ОБЕСПЕЧЕНИЯ

а) В режиме повседневной деятельности:

- ежегодно и по мере необходимости уточняет и корректирует документы и расчеты звена по видам обеспечения;   

- разрабатывает и ежегодно уточняет схему оповещения членов звена;

- участвует в разработке и корректировке договорных и согласующих документов с руководителями организаций, осуществляющих по договорам и соглашениям поставку в распоряжение ОГ (ПС и ПГТ) имущества, средств связи, источников электроснабжения, медикаментов, медицинских инструментов, перевязочного материала, воды, напитков, продуктов питания и предметов первой необходимости в случае приведении её в готовность к работе;

- совместно с заместителем начальника ОГ (ПС и ПГТ) уточняет порядок взаимодействия и обмена информацией с руководителями организаций, осуществляющих по договорам и соглашениям оснащение ОГ (ПС и ПГТ) по организационным вопросам поставки необходимого имущества, средств связи, медикаментов, медицинских инструментов, перевязочного материала, воды, напитков, продуктов питания и предметов первой необходимости в случае приведении её в готовность к работе;

- разрабатывает и содержит в готовности структурную схему ОГ (ПС и ПГТ);

- готовит и содержит в готовности структурные таблички (вывески, указатели) ОГ (ПС и ПГТ);

- разрабатывает и ежегодно уточняет:

инструкцию стола справок об информации граждан о работе звеньев на ПС и ПГТ; 

расчет обеспечения ОГ (ПС и ПГТ) средствами связи;

расчет обеспечения ОГ (ПС и ПГТ) палатками, столами и стульями;

расчет обеспечения ОГ (ПС и ПГТ) источниками электроснабжения;

расчет обеспечения медицинского пункта медикаментами, медицинскими инструментами и перевязочным материалом;

расчет обеспечения пункта питания и обеспечения предметами первой необходимости продуктами питания и предметами первой необходимости;

расчет обеспечения имуществом комнаты матери и ребенка;

- принимает участие в разработке и ежегодном уточнении схемы связи, взаимодействия и управления ОГ (ПС и ПГТ);

-  хранит имущество ОГ (ПС и ПГТ) в здании или помещении общественного назначения;

б) С получением распоряжения на приведение 

в готовность к работе и выполнению функций

 ОГ (ПС и ПГТ) по предназначению:
- с получением распоряжения на приведение в готовность ОГ (ПС и ПГТ) комендант звена дублирует оповещение членов звена по схеме оповещения и собирает их на  ПС и ПГТ;

- комендант звена получает документы звена у секретаря звена управления ОГ (ПС и ПГТ);

- комендант звена взаимодействует и обменивается информацией с руководителями организаций, осуществляющих по договорам и соглашениям оснащение ОГ (ПС и ПГТ) по вопросам поставки на ПС и ПГТ необходимого имущества, средств связи, источников электроснабжения, медикаментов, медицинских инструментов, перевязочного материала, воды, напитков, продуктов питания и предметов первой необходимости для приведения его в готовность к работе;

- члены звена готовят к работе прибывшее по договорам и соглашениям на ПС и ПГТ имущество и оборудование (палатки, средства связи, источники электроснабжения, детские кушетки (кроватки) и игрушки), медикаменты, медицинские инструменты, перевязочный материал, воду, напитки, продукты питания и предметы первой необходимости;

- члены звена приводят в готовность к работе ПС и ПГТ по структурной схеме, в частности разворачивается и работает:

стол справок;

пост охраны общественного порядка;

комната матери и ребенка;

стационарный или подвижный медицинский пункт; 

стационарный или подвижный пункт питания и обеспечения предметами первой необходимости;
- комендант звена информирует секретаря звена управления ОГ (ПС и ПГТ) о ходе работы звена обеспечения;   

- через каждый час работы комендант звена обобщает данные о работе звена обеспечения по предназначению и по графику докладов представляет обобщенные данные секретарю ОГ (ПС и ПГТ) для доклада начальнику ОГ (ПС и ПГТ) и последующему представлению донесения в Штаб по ликвидации чрезвычайной ситуации. 

ПЕРЕЧЕНЬ ДОКУМЕНТОВ

ОПЕРАТИВНОЙ ГРУППЫ В СОСТАВЕ ПУНКТА СБОРА И
ПОСАДКИ ГРАЖДАН НА ТРАНСПОРТ В СЕЛЬСКОМ ПОСЕЛЕНИИ 
1. Звено управления

а) по организационным вопросам:

- копия постановления администрации муниципального образования муниципального района «О создании оперативных групп в составе пунктов сбора и посадки граждан на транспорт в сельских поселениях на территории муниципального района «Усть-Куломский»;

- копия постановления администрации муниципального образования сельского поселения «Пожег» «Об оперативной группе в составе пункта сбора и посадки граждан на транспорт в сельском поселении «Пожег»;  

- список состава ОГ (ПС и ПГТ) по звеньям;

- рабочие тетради членов звена управления;

- функциональные обязанности состава ОГ (ПС и ПГТ);

- план подготовки состава ОГ (ПС и ПГТ) на текущий год;

б) по вопросам планирования эвакуационных мероприятий:

- календарный план основных мероприятий оперативной группы в составе пункта сбора и посадки граждан на транспорт в сельском поселении «Пожег» по оповещению, сбору, встрече, учету и регистрации прибывающих по эвакуации на пункт сбора граждан из  возможной   зоны   или   зоны   действия   поражающих   факторов источника чрезвычайной ситуации на подведомственной территории, первоочередного жизнеобеспечения граждан, формирования эвакуационных колонн (звеньев) и сопровождения граждан на пункт их временного размещения;

- расчет обеспечения ОГ (ПС и ПГТ) палатками, столами и стульями;

- расчет обеспечения медицинского пункта медикаментами, медицинскими инструментами и перевязочным материалом;

- расчет обеспечения пункта питания и обеспечения предметами первой необходимости продуктами питания и предметами первой необходимости;

- расчет обеспечения имуществом комнаты матери и ребенка;

- расчет обеспечения ОГ (ПС и ПГТ) транспортными средствами для перевозки эвакуируемого населения;

- расчет обеспечения ОГ (ПС и ПГТ) средствами связи;

- схема оповещения состава ОГ (ПС и ПГТ);

- схема связи, взаимодействия и управления ОГ (ПС и ПГТ);

- журнал учета распоряжений и донесений ОГ (ПС и ПГТ);

- телефонный справочник сельского поселения, района;

- график докладов в Штаб по ликвидации чрезвычайной ситуации о проведении эвакуационных мероприятий. 

2. Звено оповещения и сбора эвакуируемых граждан

- список состава звена;

- функциональные обязанности состава звена;

- схема оповещения состава звена;

- схема связи, взаимодействия и управления ОГ (ПС и ПГТ);

- порядок оповещения граждан посыльными в населенных пунктах, которые могут попасть в зону действия поражающих факторов источника чрезвычайной ситуации на территории сельского поселения;

- порядок взаимодействия посыльных с экипажем ГИБДД в ходе оповещения населения о начале эвакуации; 
- телефонный справочник сельского поселения, района;

- рабочие тетради членов звена.

- график докладов начальнику ОГ (ПС и ПГТ) об оповещении и сборе эвакуируемых граждан.

3. Звено регистрации и учета эвакуируемых граждан

- список состава звена;

- функциональные обязанности состава звена;

- схема оповещения состава звена;

- схема связи, взаимодействия и управления ОГ (ПС и ПГТ);

- журналы регистрации и учета эваконаселения на ПС и ПГТ в сельском поселении «Пожег» (для каждого учетчика);

- телефонный справочник сельского поселения, района;

- рабочие тетради членов звена.

- график докладов начальнику ОГ (ПС и ПГТ) об учете и регистрации эвакуируемых граждан.

4. Звено формирования колонн, отправки и 

сопровождения эвакуируемых граждан

- список состава звена;

- функциональные обязанности состава звена;

- схема оповещения состава звена;

- схема связи, взаимодействия и управления ОГ (ПС и ПГТ);

- расчет обеспечения ОГ (ПС и ПГТ) транспортными средствами для перевозки эвакуируемого населения;

- нормы посадки людей по типам автобусов и грузовых автомобилей, оборудованных для перевозки людей;

- телефонный справочник сельского поселения, района;

- рабочие тетради членов звена.

- график докладов начальнику ОГ (ПС и ПГТ) о формировании эвакуационных колонн, отправке и сопровождении эвакуируемых граждан на пункт временного размещения пострадавшего в чрезвычайной ситуации населения.

5. Звено обеспечения

- список состава звена;

- функциональные обязанности состава звена;

- схема оповещения состава звена;

- схема связи, взаимодействия и управления ОГ (ПС и ПГТ);

- структурные таблички ОГ (ПС и ПГТ);

- инструкция стола справок об информации граждан о работе звеньев на ПС и ПГТ;

- расчет обеспечения ОГ (ПС и ПГТ) палатками, столами и стульями;

- расчет обеспечения медицинского пункта медикаментами, медицинскими инструментами и перевязочным материалом;

- расчет обеспечения пункта питания и обеспечения предметами первой необходимости продуктами питания и предметами первой необходимости;

- расчет обеспечения имуществом комнаты матери и ребенка;

- расчет обеспечения ОГ (ПС и ПГТ) средствами связи;

- расчет обеспечения ОГ (ПС и ПГТ) источниками электроснабжения;

- телефонный справочник сельского поселения, района;

- рабочие тетради членов звена;

- график докладов начальнику ОГ (ПС и ПГТ) о первоочередном жизнеобеспечении граждан на  ПС и ПГТ.

ОБРАЗЦЫ ЖУРНАЛОВ ОГ (ПС и ПГТ)

           ОБРАЗЕЦ 

ЖУРНАЛ № ____ 

РЕГИСТРАЦИИ И УЧЕТА ЭВАКОНАСЕЛЕНИЯ

НА ПУНКТЕ СБОРА И ПОСАДКИ ГРАЖДАН НА ТРАНСПОРТ 

В СЕЛЬСКОМ ПОСЕЛЕНИИ «Пожег» 

	____________________________________________________________________________________Республика, город или район, населенный пункт, из которого осуществляется эвакуация (временное отселение) населения

	____________________________________________________________________________________

Число, месяц, год проведения эвакуации (временного отселения) граждан

	№

п/п


	Фамилия, имя, отчество, число, месяц, год рождения гражданина, подлежащего эвакуации (временному отселению).

Адрес места его постоянного жительства:

(населенный пункт, улица, номер дома, номер квартиры)  
	Время прибытия

на 

ПС и ПГТ  
	Время отправления

в пункт временного размещения
	Пункт временного размещения
населения
	Каким видом транспорта или пешим порядком граждане отправлены

в пункт временного размещения

	1
	2
	3
	4
	       5
	6

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


Журналы регистрации и учета эваконаселения на пункте сбора и посадки граждан на транспорт разрабатываются для каждого учетчика.

Журналы разрабатываются в форме школьных журналов, прошиваются, пронумеровываются и скрепляются печатью.

ОБРАЗЕЦ 

ЖУРНАЛ

РАСПОРЯЖЕНИЙ И ДОНЕСЕНИЙ ОПЕРАТИВНОЙ ГРУППЫ

В СОСТАВЕ ПУНКТА СБОРА И ПОСАДКИ ГРАЖДАН НА ТРАНСПОРТ

В СЕЛЬСКОМ ПОСЕЛЕНИИ «Пожег»

	№

п/п


	Дата

посту-пления 

или дата

направле-ния
	Время

посту-

пления 

или время

направле-ния
	От кого

 поступило

или

кому

направлено
	Содержание поступившего

распоряжения или содержание направленного донесения


	До кого

доведено 

или

кому

направлено
	Время

доведения
	Принятые

решения

	1
	               2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


Журнал распоряжений и донесений оперативной группы в составе пункта сбора и посадки граждан на транспорт разрабатывается в форме школьного журнала, прошивается, пронумеровывается и скрепляется печатью.
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